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English
WARNING!

Serious or fatal crushing injuries can
occur from furniture falling down.

To prevent this furniture from falling
down it must be used with the wall
attachment device(s) provided.

Screw(s) and plug(s) for the wall are not included.
Assess the suitability of the wall to ensure that

it will withstand the forces generated. Use
screw(s) and plug(s) suitable for your walls and
the intended load. If you are uncertain, seek
professional advice. Read and follow each step of
the instruction carefully.

Espaiiol

ATENCION

Existe un riesgo de dafio grave en caso
de caida del mueble. Para evitarlo, se
debe fijar a la pared con los dispositivos
de fijacién proporcionados.

Los tornillos y los tacos no se incluyen.
Comprueba si la pared es lo suficientemente
estable como para soportar las fuerzas
generadas. Utiliza los tornillos y tacos adecuados
para tu pared y la carga. Si tienes dudas, ponte
en contacto con un especialista. Lee y sigue
correctamente los pasos indicados en las
instrucciones.

Portugues

AVISO!

As quedas de méveis podem

originar lesdes graves ou fatais por
esmagamento. Para evitar que este
movel caia, tem de ser fixado a parede
com as ferragens de fixacao a parede
incluidas.

Né&o estdo incluidos parafusos nem buchas.
Avalie a adequacgao da parede para garantir
que suporta as forgas geradas. Use parafusos
e buchas adequados as suas paredes e a carga
prevista. Caso ndo tenha a certeza, peca ajuda
a um técnico. Leia e siga cuidadosamente as
instrucdes.
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Bahasa Indonesia

PERINGATAN!

Cedera akibat benturan serius atau
fatal dapat terjadi karena perabot
terjatuh. Untuk mencegah hal ini,
perangkat pelengkap dinding yang
telah disertakan harus digunakan.
Sekrup dan plug untuk dinding tidak termasuk.
Nilai kesesuaian dinding untuk memastikan
bahwa perangkat akan menahan kekuatan yang
dihasilkan. Gunakan sekrup dan plug yang sesuai
untuk dinding Anda dan beban yang diinginkan.
Jika Anda tidak yakin, cari saran dari profesional.
Baca dan ikuti setiap langkah panduan dengan
seksama.

Bahasa Malaysia

AMARAN!

Kecederaan serius atau boleh
membawa maut boleh berlaku akibat
perabot terbalik. Untuk mengelakkan

perabot ini daripada terbalik, ia
hendaklah digunakan dengan alat
tambahan yang disediakan.

Skru dan palam bagi dinding tidak disertakan.
Nilai kesesuaian dinding bagi memastikan
bahawa ia tahan akan daya yang dijana. Gunakan
skru dan palam yang sesuai dengan dinding anda
dan beban yang khusus. Sekiranya anda tidak
pasti, sila dapatkan nasihat profesional. Baca dan
ikuti setiap langkah arahan secara teliti.
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Tiéng Viét

kd r
CANH BAO!

L]

Khi d6 ndi that nga d6 c6 thé gay ra
tai nan nghiém trong hodc tir vong. D&
phong tranh san pham ndi that nay bi
nga dad, phai ludn cé dinh sdn pham vao
tudng bang cac phu kién gan tudng di
kém.
Oc vit va tic ké gan tudng khong duoc bao gom.
Hay kiém tra chat liéu cla tudng d€ dam bao
rang rudng c6 kha nang chiu dugc trong lugng
du kién. Hay str dung 6c vit va tac ké phu hgp cho
chat liéu tuong nha cda ban va tai trong du kién.
Ludn ludn tim kiém 16i khuyén chuyén nghiép
trong trudng hgp khéng chac chan. Doc hudng
dan cdn than va lam theo tirng budc mét. Néu
ban c6 thédc mac, hay lién hé véi ngudi cd chuyén
mon dé dugc tu van. Doc ki va can than lam theo
tirng budc trong hudng dan.
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English

For your child’s safety, be sure to
attach the corner protectors firmly on
the corners of all children’s furniture.

These corner protectors are intended
only for use on the corners of children’s
furniture. Never use them for any
other purpose.

Do not use the corner protectors if
damaged.

Clean the surface of the furniture with a dry

cloth before attaching the corner protectors.

Use the adhesive tape on the back to attach the
corner protectors on the corners of the furniture
and press firmly. Avoid touching the adhesive
surface with your fingers. Do not reuse the corner
protectors.

Espaiiol

Por la seguridad de tu hijo, asegtirate
de fijar bien los protectores de esquina
en todos los muebles infantiles.

Estos protectores se deben utilizar
Unicamente en las esquinas de los
muebles para nifios. No los utilices
para otros fines.

No utilices los protectores si estan
dafados.

Limpia la superficie del mueble con ayuda de un
pafio seco antes de fijar el protector. Utiliza el
adhesivo de la parte trasera para fijar el protector
en la esquina y que pegue bien. Evita tocar con
los dedos la superficie adhesiva. No reutilices los
protectores.

Portugues

Para uma maior seguranga, coloque os
protetores de canto nas extremidades
de todos os seus méveis para crianca.

Estes protetores de canto destinam-
se apenas as extremidades de méveis
para crianca. Nunca os utilize para
outros fins.

Nao use os protetores de canto se
estiverem danificados.

Limpe a superficie dos méveis com um pano
seco antes de colocar os protetores. Utilize

o autocolante na parte de tras para fixar os
protetores nos cantos dos méveis e pressione
com firmeza. Evite tocar na superficie adesiva
com os dedos. N&o reutilize os protetores de
canto.
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Bahasa Indonesia

Demi keselamatan anak Anda,
pastikan pelindung sudut sudah
terpasang dengan baik pada semua
sudut perabotan anak.

Pelindung sudut hanya dapat
digunakan pada sudut perabotan anak.
Jangan gunakan untuk yang lainnya.

Jangan gunakan pelindung sudut jika
rusak.

Bersihkan permukaan perabotan dengan lap
kering sebelum memasang pelindung sudut.

Gunakan pita perekat untuk memasang
pelindung sudut pada sudut perabotan dan tekan
dengan kuat. Hindari menyentuh permukaan
perekat. Jangan gunakan kembali pelindung
sudut.

Bahasa Malaysia

Untuk keselamatan anak anda,
pastikan anda memasang pelindung
bucu dengan rapi pada semua bucu

perabot kanak-kanak. Pelindung bucu
ini dikhaskan kegunaannya hanya
untuk bucu perabot kanak-kanak.
Jangan sesekali gunakannya untuk
sebarang kegunaan lain.

Jangan gunakan pelindung bucu jika
ia rosak.

Bersihkan permukaan perabot dengan kain
yang kering sebelum memasang pelindung
bucu. Gunakan pita pelekat di belakangnya
untuk memasang pelindung bucu pada perabot
dan tekan dengan kuat. Elakkan menyentuh
permukaan berpelekat dengan jari anda. Jangan
guna semula pelindung bucu.
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Tiéng Viét

Vi su an toan cua tré, hdy gan miéng
boc bao vé goéc that chat vao cac géc
canh ctia d6 ndi that danh cho tré em.
Miéng boc bao vé nay chi duoc thiét ké
d& dung cho cac géc canh ctia d6 ndi
that tré em. Khéng sir dung cho muc
dich khac.

Khdng sir dung néu san pham bi hu
héng.

V& sinh sach s& bé mat d6 ndi that bang khan kho
trudce khi gdn miéng boc bao vé géc. Dung béng
keo dé& cé dinh mat sau clia miéng goc vao cac
canh gdc va an chat. Tranh cham vao bang keo
bang ngon tay. Khéng tai s&r dung miéng boc bao
vé goc.
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